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INSTRUKTIONSBOK

Säkerhetsinformation
Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant 
innan du använder produkten för första 
gången spara anvisningarna för framtida bruk.

1. Denna produkt är inte en leksak. Förvara den 
utom räckhåll för barn. 
2. Varning för detta: Denna produkt innehåller 
ett laddningsbart litiumjonbatteri. 
3. Förvara produkten utom räckhåll för barn 
och husdjur för att undvika att de tuggar och 
sväljer den.
4. Produktens drifts- och lagringstemperatur 
är från 0 grader Celsius till 40 grader Celsius. 
Miljöer under och över denna temperatur kan 
påverka funktionen. 
5. Öppna aldrig produkten. Rör inte vid den 
inre elektroniken, annars kan du få en 
elektrisk stöt. Reparation eller service får 
endast utföras av kvalificerad personal. 
6. Utsätt inte produkten för värme, vatten, 
damm (dammig miljö) eller fukt, 
direkt solljus! 
7. Skydda dina öron mot höga ljudvolymer. 
Höga volymer kan skada dina öron och leda till 
hörselnedsättning. 
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8. Den trådlösa Bluetooth-tekniken kan 
endast användas inom ett område på ca 10 m 
(30 ft).Det maximala 
kommunikationsavståndet kan variera 
beroende på förekomsten av 
hinder (människor, metallföremål, väggar 
etc.) eller den elektromagnetiska miljön. 
9. Mikrovågor som sänds ut av en 
Bluetooth-enhet kan påverka funktionen hos 
medicintekniska produkter. 
10. Om vatten eller främmande föremål 
tränger in i enheten kan det leda till brand 
eller elektriska stötar. 
vatten eller främmande föremål tränger in i 
enheten, sluta omedelbart att använda den. 
11. Ladda endast med den medföljande 
USB-kabeln. 
12. Denna produkt har inte stöd för 
harmoniserad snabbladdning. 
13. Använd inte tillbehör som inte är 
originaltillbehör tillsammans med produkten 
eftersom det kan leda till att produkten inte 
fungerar som den ska. 
14. Blockera inte ventilationsöppningarna. 
Produkten behöver dem för att sprida värme.
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Denver A/s förbehåller sig rätten till tryckfel 
Denver A/s kan inte hållas ansvarigt för 
eventuella tekniska eller typografiska fel och 
förbehåller sig rätten att göra ändringar i 
produkten och manualerna utan föregående 
meddelande. Om du upptäcker felaktigheter 
eller utelämnanden, vänligen informera oss 
på adressen på baksidan av omslaget.

LÄS ALLA INSTRUKTIONER NOGGRANT 
OCH SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK

PAKETETS INNEHÅLL:
. Högtalare
. Laddningskabel
. Manuell
. Rem

TEKNISKA 
. Bluetooth-version: V5.4
. Bluetooth-räckvidd: 10 meter
. Högtalare: 10W
. Batteri: 1500mAH 3,7V
. Ingång: DC 5V/1A
. Typ-C Laddningstid: 4-5H
. Speltid: 6 timmar
. Funktioner: BT, SD, USB, AUX, TWS



INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING
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1. Ström på/av/Mode/Ljus/TWS
2. USB-ingång
3. AUX-ingång
4. SD-kortplatser
5. Volym upp/nästa låt
6. Volym ned/förra låten
7. Typ C-ingång
8. Laddningslampa
9. Play/Pause/Call
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Ladda din högtalare
1. Innan du använder högtalaren för första 
gången, ladda den helt!
2. Använd den medföljande laddningskabeln, 
anslut USB-C-änden till laddningsporten på 
högtalaren och USB-A-änden till en 
5V/1A-adapter (ingår ej).
3. Under laddning av högtalaren lyser 
LED-indikatorn rött. Efter fulladdning släcks 
indikatorn, ta bort laddningskabeln efter 
fulladdning.

Ström på/av
Tryck länge på strömknappen (1) för att slå 
på/av högtalaren.

Bluetooth-funktion
Slå på högtalaren, den kommer att gå in i 
BT-parningsläge automatiskt, du kommer att 
höra en röstprompt. Slå på Bluetooth-
anslutningen på din enhet, skanna/sök och 
välj "BTG-213". När högtalaren är parkopplad 
hörs en röstmeddelande och du kan börja 
spela musik.

Volym upp/ner 
Tryck länge på knappen (5) för att öka 
volymen. Tryck länge på knappen (6) för att 
minska volymen.
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Tidigare musik/Nästa musik 
Tryck kort på knappen (6) för att gå till 
föregående musik. Tryck kort på knappen (5) 
för nästa musik

Spela upp/Pausa 
Tryck kort på knappen (9) för att spela musik 
eller pausa musik.

Hantering av telefonsamtal
Tryck kort på knappen (9) för att 
besvara/avsluta ett telefonsamtal. 
Dubbelklicka för att avvisa ett telefonsamtal.

LÄGE
Tryck kort på knappen (1) för att växla mellan 
lägena BT/SD/USB/AUX

Ljus
Tryck två gånger på knappen (1) för att ändra 
ljusläge.

TWS-funktion 
Högtalaren stöder TWS-funktionen, vilket 
innebär att du kan para ihop två likadana 
högtalare för att få en stereofunktion. För att 
göra detta, slå på båda högtalarna, men para 
inte ihop dem med någon 
BT-enheter.
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Trippelklicka på "Power"-knappen (1) en av 
högtalarna, när högtalaren är ansluten till den 
andra högtalaren kommer en fråga att visas. 
Nu kommer högtalarna att fungera som en 
Bluetooth-enhet och du kan spela musik via 
två högtalare.

I AUX-läge stängs högtalaren inte av 
automatiskt om du pausar musiken via 
telefonen. Om du pausar musiken via 
högtalaren och ingen åtgärd vidtas inom 10 
minuter stängs högtalaren av automatiskt.

I BT-läge stängs högtalaren automatiskt av 
om det inte finns några meddelanden, samtal 
eller APP-aviseringar till telefonen och ingen 
åtgärd utförs under 10 minuter.
Om det finns meddelanden, samtal, 
APP-aviseringar eller åtgärder utförs, kommer 
tiden för automatisk avstängning att 
omberäknas.

I USB/SD-kortläge stängs högtalaren 
automatiskt av om den inte används på 10 
minuter.
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Observera - Alla produkter är föremål för 
ändringar utan föregående meddelande. Vi 
reserverar oss för eventuella fel och 
utelämnanden i handboken.

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, 
UPPHOVSRÄTT DENVER A/S

Elektrisk och elektronisk utrustning samt 
tillhörande batterier innehåller material, 
komponenter och ämnen som kan vara 
skadliga för hälsan och miljön om avfallet 
(kasserad elektrisk och elektronisk utrustning 
och batterier) inte hanteras korrekt.

Elektrisk och elektronisk utrustning samt 
batterier är märkta med en symbol i form av 
en överstruken soptunna såsom syns ovan. 
Denna symbol visar att elektrisk och 
elektronisk utrustning samt batterier inte bör 
slängas tillsammans med annat hushållsavfall. 
De ska istället slängas separat.

01-05
W
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Som slutanvändare är det viktigt att du 
lämnar in dina använda batterier på en för 
ändamålet avsedd anläggning. På det viset 
säkerställer du att batterierna återvinns 
lagenligt och att de inte skadar miljön.

Alla kommuner har etablerat 
insamlingsställen där elektrisk och 
elektronisk utrustning samt batterier 
antingen kan lämnas in kostnadsfritt i 
återvinningsstationer eller hämtas från 
hushållen. Vidare information finns att tillgå 
hos din kommuns tekniska förvaltning.

Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ 
av radioutrustning BTG-213 överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga 
texten till RED-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande 
webbadress: denver.eu och klicka sedan på 
sök IKON på toppen av webbplatsen. Ange 
modellnumret: BTG-213. Öppna produktsidan 
och Radioutrustningsdirektivet finns under 
nedladdningar/andra nedladdningar.
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Information om strömförbrukning i 
standby-/avläge och strömhantering för 
produkter som uppfyller kommissionens 
förordning (EU) 2023/826 finns på följande 
webbadress: denver.eu. Klicka sedan på 
söksymbolen längst upp på webbplatsen. 
Skriv modellnumret: BTG-213 och gå till sidan.

Betriebsfrequenzbereich: 50HZ-18KHZ
Max. Ausgangsleistung: 10W
Bluetooth�Frequency:�2402MHZ-2480MHZ

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


